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Die Figuren im Stück sind Künstler, die um jeden Preis versuchen, die tägliche
Routine zu brechen, um dem metaphysischen Geheimnis des Daseins zu begegnen.

Das absurde Stück war die erste Produktion des legendären Teatr Cricot 2 unter
der Leitung von Tadeusz Kantor. Gemeinsam mit Horst Taubmann entstand die
deutsche Übersetzung.

Stanisław Ignacy Witkiewicz
Text
(* 1885 in Warschau | † 1939 in Jeziory, Polen) 

Witkiewicz gilt als einer der wichtigsten Schriftsteller der polnischen Moderne. Der Regisseur
Tadeusz Kantor war stark von Witkiewicz beeinflusst und inszenierte mehrere seiner Werke.

Horst Taubmann
Übersetzung
Horst Taubmann war ein deutscher Dramaturg und Übersetzer.

Tadeusz Kantor
Übersetzung
(* 1915 in Wielopole (Skrzyńskie), Österreich-Ungarn | † 1990 in Krakau) 

Tadeusz Kantor zählt zu den prägenden Regisseuren Polens. In Krakau entstand in den 1980er
Jahren die Cricoteca, das sich dem bildnerischen, theoretischen und inszenatorischen Werk
Kantors widmet.
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